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ATENCIÓN 
 
- Leer atentamente este manual antes de utilizar el aparato por primera vez. 
- Guardar este manual de instrucciones para futuras consultas y dudas. 
- Si presta o vende el aparato a terceros, debe ir acompañado de este manual en todo momento. 
- Este aparato es solo y exclusivamente para uso doméstico y ocasional. 

 
 
 
 
 
 
 



 
 
Bienvenido a Thulos 
 
Agradecemos la confianza depositada en nosotros al adquirir este producto. Nuestro principal 
empeño es ofrecer artículos excelentes, manteniendo los más estrictos controles de calidad y 
cumpliendo todas las normativas vigentes de seguridad, con el objetivo de presentar un 
producto perfecto y seguro para el uso doméstico. 
 
IMPORTANTES INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 

- Si el cable eléctrico está dañado no utilice el producto, éste debe ser reparado por personal   
  técnico o por un centro de servicio técnico o devuelto a la fábrica para que sea reemplazado. 
- El uso de accesorios distintos a los originales puede presentar un riesgo de lesiones 
personales. 
- Comprobar que la tensión de red corresponde a la tensión en la placa de características. 
- Los niños de 8 años o más y las personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales  
  reducidas o con falta de experiencia pueden usar este aparato, siempre que se les haya dado  
  supervisión o instrucciones sobre la seguridad del uso y la comprensión de los peligros  
  involucrados. 
- Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con el aparato. 
- Los niños no deben realizar la limpieza o el mantenimiento del aparato. 
- Este aparato no es un juguete. 
- Si el cable de alimentación, el enchufe o cualquier parte del aparato no funciona 
correctamente, 
  si hay alguna fuga o si se ha caído o dañado, sólo el Servicio Técnico Oficial debe realizar las  
  reparaciones. Las reparaciones inadecuadas pueden poner al usuario en riesgo. 
- Mantenga el aparato y su cable de alimentación fuera del alcance de los niños. 
- Mantenga el aparato y su cable de alimentación alejado del calor o de bordes afilados que  
  puedan causar daños. 
- Mantenga el cable de alimentación alejado de cualquier parte del aparato que pueda  
  calentarse durante el uso. 
- Mantenga el aparato alejado de otros aparatos emisores de calor. 
- No sumerja el aparato en agua u otro líquido. 
- No exponga el aparato a la lluvia. 
- No opere el aparato con las manos mojadas. 
- No utilice el aparato sin supervisión mientras esté conectado a la red eléctrica. 
- No retire el enchufe de la red eléctrica tirando del cable; apáguelo y retirelo con la mano. 
- No tire ni transporte el aparato por el cable de alimentación. 
- No dirija el vapor hacia personas o animales. 
- No dirija el vapor hacia equipos que contengan componentes eléctricos. 
- No utilice el aparato para otra cosa que no sea su uso previsto. 
- No utilice accesorios que no sean los suministrados. 
- No utilice este aparato al aire libre. 
- No toque ninguna sección del aparato que pueda calentarse o los componentes de  
  calentamiento del aparato, ya que esto podría causar lesiones. 
- No utilice el aparato después de un mal funcionamiento o si tiene fugas. 
- Desenchufe siempre el aparato después de usarlo y antes de cualquier limpieza o uso de  
  mantenimiento. 
- Asegúrese siempre de que el aparato se haya enfriado completamente después de su uso  
  antes de realizar cualquier limpieza o mantenimiento o cortocircuito. 
- Utilice siempre el aparato sobre una superficie estable y resistente al calor, a una altura que  
  sea cómoda para el usuario. 
- No se recomienda el uso de un cable de extensión con el aparato. 
- No usar temporizadores externos ni sistemas de control remoto. 
 
 



 
 
 
ANTES DE USAR 
 
- Retire posibles láminas de protección y pegatinas de la suela de la plancha. 
- Retire el cable de su compartimento. 
- Asegúrese de que esté apagado y desenchufado de la red eléctrica. 
- Limpie la superficie exterior del aparato con un paño suave y húmedo y séquelo bien. 
- No sumerja el aparato en agua u otro líquido. 
 

NOTA:  
Al usar el aparato por primera vez, se puede emitir un ligero olor y una pequeña cantidad de 
humo. Esto es normal y pronto desaparecerá. 
 
 
DESCRIPCIÓN DE PARTES 
 

        

 
 
LLENADO DEL DEPÓSITO DE AGUA 
 

  
 
 
 
 
 
 

A. Piloto indicador de calentamiento. 
 
B. Selector de temperatura y vapor. 
 
C. Botón de vapor. 
 
D. Bloqueo del botón de vapor. 
       
E. Tapa del depósito de agua. 
   
F. Depósito de agua. 
  
H. Interruptor de encendido. 
 
I. Piloto de vapor. 

- Asegurarse que el aparato esté desenchufado. 
- Llenar un recipiente adecuado de agua. 
- Abrir la tapa del depósito de agua y verter el recipiente. 
- Nunca rebasar de agua la señal de "Maximo". 
- Utilizar siempre agua destilada, nunca agua del grifo. 
- Nunca utilizar agua caliente para llenar el depósito. 
- Nunca añadir descalcificadores ni productos químicos. 
 
Nota. 
No seguir estas instrucciones y no usar agua destilada 
y por el contrario usar agua del grifo, en caso de 
cualquier avería, el fabricante se reserva el derecho de 
poder anular la garantía en cualquier momento. 
 



 
 
 
PLANCHADO SIN VAPOR 
 
Para el planchado sin vapor no es necesario llenar el depósito de agua. 
Simplemente encienda el centro de planchado y seleccione la temperatura. 
En caso de que tenga restos de agua de un planchado anterior, no pulse el botón de vapor. 
Cuando finalice el planchado poner el selector de temperatura al mínimo, apagar y desenchufar. 
 
 
PLANCHADO CON VAPOR 
 
- Con el centro de planchado desconectado de la red eléctrica. 
- Llenar el depósito de agua siguiendo siempre las instrucciones. 
- Asegurarse que el interruptor de encendido del centro de planchado está en posición apagado. 
- Asegurarse que el selector de temperatura está puesto al tope mínimo. 
- Conectar a la red eléctrica y encender el interruptor del centro de planchado. 
- Seleccionar la temperatura deseada y esperar a que el piloto de calentamiento se apague. 
- Cuando el piloto de calentamiento se apague, estará lista para planchar con vapor. 
- Para echar vapor, pulse el botón de vapor. 
- Para vapor continuo, bloquear el botón de vapor con el botón de bloqueo. 
 
Nota. 
 
Si observa que gotea agua mientras utiliza el vapor, puede ser por los siguientes motivos: 
  1. la temperatura seleccionada es demasiado baja, seleccione temperatura máxima; 
  2. ha tenido demasiado tiempo activo el vapor y la plancha se ha enfriado, pare el vapor y deje 
    que la plancha vuelva a calentar hasta que se apague el piloto de calentamiento. 
 
 
 
PLANCHADO CON VAPOR EN VERTICAL 
 

 
 
 
 
 

- Para el planchado en vertical siga las mismas 
instrucciones anteriores a diferencia de que 
debe inclinar la plancha y poner la suela en  
paralelo a la prenda. 
 
- Colgar en una percha la prenda a planchar. 
 
- Inclinar la plancha hasta poner la suela 
paralela a la prenda, accionar el vapor y planchar. 



 
 
 
 
TABLA GUÍA DE TEMPERATURAS SEGÚN EL TEJIDO 
 

 
 
 
CUIDADO Y MANTENIMIENTO 
 
Mantenga siempre limpio el aparato para evitar posibles averías. 
Limpiar siempre el aparato despues de cada uso. 
 
Antes de proceder a la limpieza o mantenimiento, desenchufe siempre el dispositivo de la red 
eléctrica y deje que se enfríe durante, aproximadamente, 30 minutos. 
 
Retire el agua restante del depósito de agua para evitar fugas durante la limpieza. Limpie la 
plancha con un paño suave y húmedo y séquela bien. 
 
Para eliminar cualquier acumulación alrededor de las ranuras de salida de vapor, use una punta 
de algodón humedecida con alcohol desnaturalizado, y séquelos bien. 
 
No sumerja el dispositivo en agua u otro líquido. 
 
 
 
ALMACENAMIENTO 
 
- Antes de guardar el dispositivo, asegúrese de que se haya enfriado y secado completamente. 
- Compruebe que el depósito de agua esté vacío. 
- Recoja el cable sin dobleces. Nunca fuerce para doblar o liar el cable, debe quedar holgado. 
- Coloque la plancha sobre el soporte de goma de la base. Esto ayudará a evitar que la suela se 
  arañe y se dañe. 
- Guardar en un lugar fresco, seco y libre de polvo. 
 
 
ESPECIFICACIONES 
 
- Voltaje:  220 - 240V  //  50 - 60Hz 
- Potencia: 2400 W 
- Capacidad depósito de agua: 1,8 litros. 
- Presión Bomba de agua: 5 Bar Máximo. 
- Cantidad vapor: 38 - 45 gr/min. 
- Vapor continuo. 
- Luz indicadora de encendido. 
- Suela con revestimiento cerámico. 
- Calentamiento rápido. 
- Alto flujo de vapor. 
 
 



 
 
 
 
SIMBOLOGÍA 
 

 
 
 

 
CONDICIONES DE GARANTÍA. 
 
 

- Este aparato está cubierto ante cualquier avería siempre y cuando haya sido causada 
por el propio sistema eléctrico del fabricante y esté dentro del período de garantía. 
 
- Se deberá presentar la tarjeta de garantía debidamente cumplimentada y sellada 
por el establecimiento de venta. 
También será documento válido el ticket o factura de compra siempre y cuando salga reflejado  
el aparato, modelo y marca. 
 
- La garantía no cubre golpes, desgastes o averías por usos excesivos, malos usos,  
manipulaciones técnicas por personas no cualificadas, falta de mantenimiento y limpieza, etc. 
 
- La tienda que le vende el aparato es la responsable de gestionar y tramitar la garantía 
al cliente en caso de avería, durante el período de garantía. 
 
 
 
 
 
 
 

NORMAS DE PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE. 
 

             Este aparato no se debe desechar con los residuos domésticos cuando finalice su  
             durabilidad, sino que se debe ofrecer a un centro de reciclaje de aparatos eléctricos y  
             electrónicos domésticos. Este símbolo en el aparato, manual de instrucciones y  
             embalaje le avisa de este aspecto importante.  
Los materiales utilizados en este aparato se pueden reciclar. Mediante el reciclaje de 
electrodomésticos, usted contribuye a fomentar la protección del medioambiente.  
Consulte a sus autoridades locales para obtener información acerca del punto de recogida. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 
 

 
 
 
 

IRONING CENTER  2400W 
 
 

 
 
 

Instructions Manual 
 

TH-CP2401 
 
 
 

ATTENTION  
 
- Read this manual carefully before using the appliance for the first time.  
- Keep this instruction manual for future reference and questions.  
- If you lend or sell the appliance to third parties, this manual must be accompanied at all times.  
- This appliance is only and exclusively for domestic and occasional use. 

 
 
 
 
 



 
 
 

 
Welcome to Thulos  
 
We appreciate the trust placed in us by purchasing this product. Our main goal is to offer 
excellent products, maintaining the strictest quality controls and complying with all current safety 
regulations, with the aim of presenting a perfect and safe product for domestic use. 
 
 
 
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 

- If the power cord is damaged, do not use the product. It must be repaired by qualified  
  personnel or a service center or returned to the factory for replacement.  
- The use of accessories other than the original ones may present a risk of personal injury.  
- Check that the mains voltage corresponds to the voltage on the rating plate.  
- Children aged 8 years or older and persons with reduced physical, sensory or mental  
  capabilities or lack of experience can use this appliance, provided that they have been given  
  supervision or instruction concerning safe use and understand the hazards involved. 
- Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.  
- Cleaning or user maintenance should not be performed by children.  
- This appliance is not a toy.  
- If the power cord, plug or any part of the appliance is not working properly, if there is a leak or if  
  it has been dropped or damaged, only the Official Technical Service should carry out repairs.  
  Inappropriate repairs may put the user at risk. 
- Keep the appliance and its power cord out of the reach of children.  
- Keep the appliance and its power cord away from heat or sharp edges that may cause 
damage. - Keep the power cord away from any part of the appliance that may become hot during 
use.  
- Keep the appliance away from other heat-emitting appliances. 
- Do not immerse the appliance in water or other liquid.  
- Do not expose the appliance to rain.  
- Do not operate the appliance with wet hands.  
- Do not use the appliance unsupervised while connected to the mains.  
- Do not remove the plug from the mains by pulling on the cable; switch it off and remove it by  
  hand.  
- Do not pull or carry the appliance by the power cable.  
- Do not direct the steam towards people or animals.  
- Do not direct the steam towards equipment containing electrical components.  
- Do not use the appliance for anything other than its intended use.  
- Do not use accessories other than those supplied.  
- Do not use this appliance outdoors.  
- Do not touch any parts of the appliance that may become hot or the heating components of the 
  appliance, as this may cause injury. 
- Do not use the appliance after a malfunction or if it leaks.  
- Always unplug the appliance after use and before any cleaning or maintenance.  
- Always ensure that the appliance has cooled down completely after use before performing any  
  cleaning or maintenance or short circuit.  
- Always use the appliance on a stable, heat-resistant surface, at a height that is comfortable for  
  the user.  
- The use of an extension cord with the appliance is not recommended.  
- Do not use external timers or remote control systems. 
 
 
 



 
 
 
 
BEFORE USE  
 
- Remove any protective films and stickers from the soleplate of the iron.  
- Remove the cable from its compartment.  
- Make sure it is switched off and unplugged from the mains.  
- Clean the outer surface of the appliance with a soft, damp cloth and dry thoroughly.  
- Do not immerse the appliance in water or other liquid. 
 

NOTE:  
When using the appliance for the first time, a slight odor and a small amount of smoke may be 
emitted. This is normal and will soon disappear. 
 
 
 
DESCRIPTION OF PARTS 
 

        

 
 
FILLING THE WATER TANK 
 

  
 
 

A. Heating indicator light.  
 
B. Temperature and steam selector.  
 
C. Steam button.  
 
D. Steam button lock.  
 
E. Water tank cover.  
 
F. Water tank.  
 
H. Power switch.  
 
I. Steam indicator light. 
 

- Make sure the appliance is unplugged.  
- Fill a suitable container with water.  
- Open the lid of the water tank and pour the container.  
- Never fill the tank with water above the "Maximum" mark.  
- Always use distilled water, never tap water.  
- Never use hot water to fill the tank.  
- Never add descaling agents or chemicals.  
 
Note.  
If you do not follow these instructions and do not use 
distilled water and instead use tap water, in the event of 
any fault, the manufacturer reserves the right to void the 
warranty at any time. 
 



 
 
 
 
IRONING WITHOUT STEAM  
 
For ironing without steam, it is not necessary to fill the water tank.  
Simply switch on the ironing centre and select the temperature.  
If there are traces of water left over from a previous ironing, do not press the steam button.  
When ironing is finished, set the temperature selector to the minimum, switch off and unplug. 
 
 
STEAM IRONING  
 
- With the ironing centre disconnected from the mains.  
- Always fill the water tank following the instructions.  
- Make sure that the power switch on the ironing centre is in the off position.  
- Make sure that the temperature selector is set to the minimum limit.  
- Connect to the mains and turn on the ironing centre switch.  
- Select the desired temperature and wait for the heating light to go out.  
- When the heating light goes out, it is ready to iron with steam.  
- To steam, press the steam button.  
- For continuous steam, lock the steam button with the lock button. 
 
Note.  
 
If you notice water dripping while using the steamer, this may be due to the following reasons:  
  1. the temperature selected is too low, select the maximum temperature;  
  2. you have had the steamer active for too long and the iron has cooled down, stop the steamer  
      and let the iron heat up again until the heating indicator light goes off. 
 
 
 
VERTICAL STEAM IRONING 
 

 
 
 
 

- For vertical ironing, follow the same previous 
instructions except that you must tilt the iron and 
place the soleplate parallel to the garment.  
 
- Hang the garment to be ironed on a hanger. 
  
- Tilt the iron until the soleplate is parallel to the 
garment, activate the steam and iron. 



 
 
 
 
 
TEMPERATURE GUIDE TABLE ACCORDING TO FABRIC 
 

 
 
 
CARE AND MAINTENANCE  
 
Always keep the appliance clean to prevent possible breakdowns.  
Always clean the appliance after each use. 
  
Before cleaning or maintenance, always unplug the appliance from the mains and allow it to cool 
for approximately 30 minutes.  
 
Remove any remaining water from the water tank to prevent leakage during cleaning.  
Clean the iron with a soft, damp cloth and dry thoroughly.  
 
To remove any build-up around the steam outlet slots, use a cotton tip moistened with denatured 
alcohol, and dry thoroughly.  
 
Do not immerse the appliance in water or other liquid. 
 
 
 
STORAGE  
 
- Before storing the device, make sure it has cooled down and dried completely.  
- Check that the water tank is empty.  
- Collect the cable without bending it. Never force it to bend or wrap it, it should be loose.  
- Place the iron on the rubber support on the base. This will help prevent the soleplate from being 
  scratched and damaged.  
- Store in a cool, dry and dust-free place. 
 
 
ESPECIFICACIONES 
 
- Voltage: 220 - 240V // 50 - 60Hz  
- Power: 2400 W  
- Water tank capacity: 1.8 liters.  
- Water pump pressure: 5 Bar Maximum.  
- Steam quantity: 38 - 45 gr/min.  
- Continuous steam.  
- Power indicator light.  
- Ceramic coated soleplate. 
- Fast heat-up.  
- High steam flow. 
 



 
 
 
 
 
SYMBOLISM. 
 
 

 
 
 

 
WARRANTY CONDITIONS.  
 
- This appliance is covered against any breakdown as long as it is caused by the manufacturer's 
own electrical system and is within the warranty period.  
 
- The warranty card must be duly completed and stamped by the sales establishment.  
The purchase receipt or invoice will also be a valid document as long as it reflects the appliance, 
model and brand.  
 
- The warranty does not cover knocks, wear or damage due to excessive use, misuse, technical 
manipulation by unqualified persons, lack of maintenance and cleaning, etc.  
 
- The store that sells the appliance is responsible for managing and processing the warranty to 
the customer in the event of a breakdown, during the warranty period. 
 
 
 
 
 
 
 

ENVIRONMENTAL PROTECTION RULES. 
 
 

             This appliance must not be disposed of with household waste at the end of its useful life,  
             but must be offered to a recycling centre for household electrical and electronic  
             appliances. This symbol on the appliance, instruction manual and packaging alerts you  
             to this important point. 
The materials used in this appliance can be recycled. By recycling household appliances, you 
are helping to protect the environment. Please contact your local authorities for information on 
where to collect the appliance. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 
 

 
 
 
 

CENTRO DE ENGOMAR   2400W 
 
 

 
 
 

Manual de instruções 
 

TH-CP2401 
 
 
 

ATENÇÃO 
 
- Leia este manual atentamente antes de utilizar o dispositivo pela primeira vez. 
- Guarde este manual de instruções para futuras consultas e dúvidas. 
- Se emprestar ou vender o aparelho a terceiros, este deverá ser sempre acompanhado deste 
manual. 

- Este aparelho destina-se única e exclusivamente a uso doméstico e ocasional. 
 
 
 
 



 
 

 
Bem-vindo a Thulos 
 
Agradecemos a confiança depositada em nós na aquisição deste produto. O nosso principal 
objetivo é oferecer artigos de excelência, mantendo os mais rigorosos controlos de qualidade e 
cumprindo todas as normas de segurança em vigor, com o objetivo de apresentar um produto 
perfeito e seguro para uso doméstico. 
 
IMPORTANTES INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA 
 
- Se o cabo de alimentação estiver danificado, não utilize o produto, este deve ser reparado por 
pessoal técnico ou centro de assistência técnica ou devolvido à fábrica para substituição. 

- A utilização de acessórios diferentes dos originais pode representar um risco de ferimentos 
pessoais. 

- Verifique se a tensão da rede corresponde à tensão indicada na placa de características. 
- As crianças com idade igual ou superior a 8 anos e as pessoas com capacidades físicas, 
sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiência podem utilizar este aparelho, 
desde que possuam supervisão ou instruções sobre a segurança de utilização e compreensão 
dos perigos envolvidos. 

- As crianças devem ser vigiadas para garantir que não brincam com o aparelho. 
- As crianças não devem limpar ou fazer a manutenção do aparelho. 
- Este dispositivo não é um brinquedo. 
- Se o cabo de alimentação, a ficha ou qualquer parte do aparelho não funcionar correctamente, 
se houver fuga ou se tiver caído ou estiver danificado, apenas o Serviço Técnico Oficial deverá 
efectuar as reparações. Reparações inadequadas podem colocar o utilizador em risco. 

- Mantenha o aparelho e o cabo de alimentação fora do alcance das crianças. 
- Mantenha o aparelho e o cabo de alimentação afastados do calor ou de arestas cortantes que 
possam causar danos. 

- Mantenha o cabo de alimentação afastado de qualquer parte do aparelho que possa aquecer 
durante a utilização. 

- Mantenha o aparelho afastado de outros aparelhos emissores de calor. 
- Não mergulhe o aparelho em água ou outro líquido. 
- Não exponha o aparelho à chuva. 
- Não opere o aparelho com as mãos molhadas. 
- Não utilize o aparelho sem vigilância enquanto estiver ligado à rede eléctrica. 
- Não retire a ficha da tomada puxando pelo cabo; Desligue-o e remova-o manualmente. 
- Não puxe nem transporte o aparelho pelo cabo de alimentação. 
- Não dirija o vapor para pessoas ou animais. 
- Não direccione o vapor para equipamentos que contenham componentes eléctricos. 
- Não utilize o aparelho para outro fim que não seja o fim a que se destina. 
- Não utilize acessórios diferentes dos fornecidos. 
- Não utilize este aparelho no exterior. 
- Não toque em nenhuma parte do aparelho que possa aquecer ou nos componentes de 
aquecimento do aparelho, pois pode provocar ferimentos. 

- Não utilize o aparelho após avaria ou se existir fuga. 
- Desligue sempre o aparelho após a utilização e antes de qualquer utilização de limpeza ou 
manutenção. 

- Certifique-se sempre de que o aparelho arrefeceu completamente após a utilização antes de 
efetuar qualquer limpeza ou manutenção ou curto-circuito. 

- Utilize sempre o aparelho sobre uma superfície estável e resistente ao calor, a uma altura 
confortável para o utilizador. 

- Não é recomendado o uso de extensão com o aparelho. 
- Não utilize temporizadores externos ou sistemas de controlo remoto. 
 
 



 
 
 
ANTES DE UTILIZAR 
 
- Remova quaisquer películas protetoras e adesivos da base do ferro. 
- Retire o cabo do seu compartimento. 
- Certifique-se de que está desligado e desconectado da rede elétrica. 
- Limpe a superfície exterior do aparelho com um pano macio e húmido e seque bem. 
- Não mergulhe o aparelho em água ou outro líquido. 
 

NOTA:  
Ao utilizar o aparelho pela primeira vez, poderá ser emitido um ligeiro odor e uma pequena 
quantidade de fumo. Isto é normal e desaparecerá em breve. 
 
DESCRIÇÃO DAS PEÇAS 
 

        

 
 
ENCHER O DEPÓSITO DE ÁGUA 
 

  
 
 
 
 

A. Luz indicadora de aquecimento. 
 
B. Seletor de temperatura e de vapor. 
 
C. Botão de vapor. 
 
D. Bloqueio do botão de vapor. 
       
E. Tampa do depósito de água. 
   
F. Depósito de água. 
  
H. Interruptor de ignição. 
 
I. Piloto de vapor. 

- Certifique-se de que o dispositivo está desligado. 
- Encha um recipiente adequado com água. 
- Abra a tampa do depósito de água e verta para o 
recipiente. 

- Nunca ultrapasse o sinal “Máximo” com água. 
- Utilize sempre água destilada, nunca água da torneira. 
- Nunca utilize água quente para encher o reservatório. 
- Nunca adicione descalcificadores ou produtos 
químicos. 

 
Nota. 
Não siga estas instruções e não utilize água destilada 
e pelo contrário utilize água da torneira, em caso de 
avaria o fabricante reserva-se o direito de cancelar a 
garantia a qualquer momento. 



 
 
 
ENGOMAR SEM VAPOR 
 
Para passar a ferro sem vapor, não é necessário encher o depósito de água. 
Basta ligar a máquina de engomar e selecionar a temperatura. 
No caso de ter água que tenha sobrado de uma passagem anterior, não prima o botão de vapor. 
Quando terminar de passar a ferro, coloque o seletor de temperatura no mínimo, desligue e retire a 
ficha da tomada. 
 
TRITURAÇÃO A VAPOR 
 
- Com a central de engomar desligada da rede elétrica. 
- Encha o reservatório de água seguindo sempre as instruções. 
- Certifique-se de que o botão de alimentação da central de engomar está na posição desligado. 
- Certifique-se de que o seletor de temperatura está no limite mínimo. 
- Ligue à corrente elétrica e ligue o interruptor central de engomar. 
- Selecione a temperatura pretendida e aguarde que a luz de aquecimento se apague. 
- Quando a luz de aquecimento se apagar, está pronto para passar a vapor. 
- Para cozinhar a vapor, pressione o botão de vapor. 
- Para vapor contínuo, bloqueie o botão de vapor com o botão de bloqueio. 
 
Nota. 
 
Se notar gotejamento de água durante a utilização do vapor, pode ser pelos seguintes motivos: 

 1. a temperatura selecionada é demasiado baixa, selecione a temperatura máxima; 
 2.Se o vapor estiver ativo durante muito tempo e o ferro tiver arrefecido, pare o vapor e deixe o ferro 

aquecer novamente até que a luz de aquecimento se apague. 
 
 
 
ENGOMAR A VAPOR VERTICAL 

 
 
 
 
 
 

- Para engomar vertical siga o mesmo 
instruções acima ao contrário deve inclinar o ferro 
e colocar a base paralelo à roupa. 
 
- Pendure a roupa a engomar num cabide. 
 
- Incline o ferro até que a sola seja colocada 
paralelamente à roupa, ligue o vapor e passe. 



 
 
 
TABELA DE ORIENTAÇÃO DA TEMPERATURA CONSOANTE O TECIDO 
 

 
 
 
CUIDADOS E MANUTENÇÃO 
 
Mantenha sempre o aparelho limpo para evitar possíveis avarias. 
Limpe sempre o dispositivo após cada utilização. 
 
Antes de limpar ou fazer a manutenção, desligue sempre o aparelho da corrente elétrica e 
deixe-o arrefecer durante aproximadamente 30 minutos. 
 
Remova qualquer água restante do depósito de água para evitar fugas durante a limpeza. Limpe 
o ferro com um pano macio e húmido e seque bem. 
 
Para remover qualquer acumulação em redor das aberturas de saída de vapor, utilize um 
cotonete humedecido com álcool desnaturado e seque bem. 
 
Não mergulhe o dispositivo em água ou outro líquido. 
 
 
ARMAZENAMENTO 
 
- Antes de guardar o dispositivo, certifique-se de que este arrefeceu e secou completamente. 
- Verifique se o depósito de água está vazio. 
- Recolha o cabo sem dobras. Nunca force para dobrar ou enrolar o cabo, este deve estar solto. 
- Coloque o ferro sobre o suporte de borracha da base. Isto ajudará a evitar que a sola fique 
riscada e danificada. 

- Conservar em local fresco, seco e livre de poeiras. 
 
 
ESPECIFICAÇÕES 
 
- Tensão: 220 - 240V // 50 - 60Hz 
- Potência: 2400 W 
- Capacidade do depósito de água: 1,8 litros. 
- Pressão da bomba de água: 5 Bar Máximo. 
- Quantidade de vapor: 38 - 45 gr/min. 
- Vapor contínuo. 
- Indicador luminoso de potência. 
- Sola com revestimento cerâmico. 
- Aquecimento rápido. 
- Elevado caudal de vapor. 
 
 
 
 



 
 
 
 
SIMBOLOGIA 
 

 
 
 

 
CONDIÇÕES DE GARANTIA. 
 
 

- Este aparelho está coberto contra qualquer avaria desde que seja provocada pelo sistema 
eléctrico do próprio fabricante e esteja dentro do período de garantia. 
 
- O cartão de garantia deverá ser apresentado, devidamente preenchido e carimbado pelo 
estabelecimento de venda. 
O recibo ou fatura de compra será também um documento válido desde que reflitam o aparelho, 
o modelo e a marca. 
 
- A garantia não cobre pancadas, desgaste ou danos por utilização excessiva, má utilização, 
manipulações técnicas por pessoas não qualificadas, falta de manutenção e limpeza, etc. 
 
- A loja que comercializa o aparelho é responsável pela gestão e processamento da garantia ao 
cliente em caso de avaria, durante o período de garantia. 
 
 

NORMAS DE PROTECÇÃO DO AMBIENTE. 

 
              
 
 
 
 
Este aparelho não deve ser eliminado juntamente com o lixo doméstico no final da sua vida útil, 
mas deve ser entregue num centro de reciclagem de equipamentos eléctricos e electrónicos 
domésticos. Este símbolo no aparelho, no manual de instruções e na embalagem alerta para 
este importante aspecto.  
Os materiais utilizados neste dispositivo podem ser reciclados. Ao reciclar eletrodomésticos, 
contribui para promover a proteção ambiental. 
Consulte as autoridades locais para obter informações sobre o ponto de recolha. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

 
 

 
 
 
 

CENTRO STIRO DA 2400W 
 
 

 
 

Manuale di istruzioni 
TH-CP2401 

 
 
 
 

ATTENZIONE 
 
- Leggere attentamente il presente manuale prima di utilizzare l'apparecchio per la prima volta. 
- Conservare le istruzioni per l'uso per future consultazioni e domande. 
- Se l'apparecchio viene prestato o venduto a terzi, deve essere sempre accompagnato da questo 
manuale. 

- Questo apparecchio è destinato esclusivamente a un uso domestico e occasionale. 
 
 
 
 
 



 
 
 

 
Benvenuti a Thulos 
 
Vi ringraziamo per la fiducia che ci avete accordato acquistando questo prodotto. Il nostro 
impegno principale è quello di offrire articoli eccellenti, mantenendo i più severi controlli di 
qualità e rispettando tutte le normative di sicurezza vigenti, con l'obiettivo di presentare un 
prodotto perfetto e sicuro per l'uso domestico. 
 
 
IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA 
 
- Se il cavo di alimentazione è danneggiato, non utilizzare il prodotto, deve essere riparato da 
personale tecnico o da un centro di assistenza tecnica o restituito alla fabbrica per la 
sostituzione. 

- L'utilizzo di accessori diversi da quelli originali può presentare rischio di lesioni personali. 
- Verificare che la tensione di rete corrisponda a quella riportata sulla targhetta. 
- I bambini di età pari o superiore a 8 anni e le persone con capacità fisiche, sensoriali o mentali 
ridotte o con mancanza di esperienza possono utilizzare questo apparecchio, a condizione che 
ricevano supervisione o istruzioni relative alla sicurezza d'uso e alla comprensione dei pericoli 
connessi. 

- I bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi che non giochino con l'apparecchio. 
- I bambini non devono pulire o effettuare la manutenzione dell'apparecchio. 
- Questo dispositivo non è un giocattolo. 
- Se il cavo di alimentazione, la spina o qualsiasi parte dell'apparecchio non funziona 
correttamente, se c'è una perdita o se è caduto o è danneggiato, solo il Servizio Tecnico 
Ufficiale potrà effettuare la riparazione. Riparazioni improprie possono mettere a rischio 
l'utente. 

- Tenere l'apparecchio e il cavo di alimentazione fuori dalla portata dei bambini. 
- Tenere l'apparecchio e il cavo di alimentazione lontano da fonti di calore o da spigoli vivi che 

potrebbero causare danni. 
- Tenere il cavo di alimentazione lontano da qualsiasi parte dell'apparecchio che potrebbe 
surriscaldarsi durante l'uso. 

- Tenere l'apparecchio lontano da altri apparecchi che emettono calore. 
- Non immergere il dispositivo in acqua o altri liquidi. 
- Non esporre l'apparecchio alla pioggia. 
- Non utilizzare l'apparecchio con le mani bagnate. 
- Non utilizzare l'apparecchio senza supervisione mentre è collegato alla rete elettrica. 
- Non rimuovere la spina di alimentazione tirando il cavo; Spegnilo e rimuovilo manualmente. 
- Non tirare o trasportare l'apparecchio afferrandolo per il cavo di alimentazione. 
- Non dirigere il vapore verso persone o animali. 
- Non dirigere il vapore verso apparecchiature contenenti componenti elettrici. 
- Non utilizzare l'apparecchio per scopi diversi da quello previsto. 
- Non utilizzare accessori diversi da quelli forniti. 
- Non utilizzare questo apparecchio all'aperto. 
- Non toccare nessuna parte dell'apparecchio che potrebbe surriscaldarsi o i componenti 
riscaldanti dell'apparecchio, poiché ciò potrebbe causare lesioni. 

- Non utilizzare l'apparecchio dopo un malfunzionamento o se presenta perdite. 
- Scollegare sempre l'apparecchio dopo l'uso e prima di qualsiasi operazione di pulizia o 
manutenzione. 

- Assicurarsi sempre che l'apparecchio si sia raffreddato completamente dopo l'uso prima di 
effettuare qualsiasi operazione di pulizia o manutenzione o cortocircuito. 

- Utilizzare sempre l'apparecchio su una superficie stabile e resistente al calore, ad un'altezza 
comoda per l'utente. 

- Si sconsiglia l'uso di una prolunga con l'apparecchio. 



- Non utilizzare temporizzatori esterni o sistemi di controllo remoto. 
 
 
 

 
PRIMA DELL'USO 
 
- Rimuovere eventuali pellicole protettive e adesivi dalla piastra del ferro. 
- Rimuovere il cavo dal suo alloggiamento. 
- Assicurarsi che l'apparecchio sia spento e scollegato dalla rete elettrica. 
- Pulire la superficie esterna dell'apparecchio con un panno morbido e umido e asciugarlo 
accuratamente. 

- Non immergere l'apparecchio in acqua o altri liquidi. 
 

 
NOTA:  
Quando si utilizza l'apparecchio per la prima volta, è possibile che vengano emessi un leggero 
odore e una piccola quantità di fumo. Questo è normale e scomparirà presto. 
 
DESCRIZIONE DELLE PARTI 
 

        
 

RIEMPIRE IL SERBATOIO DELL'ACQUA 
 

  
 
 
 

 
 

A. Spia di riscaldamento. 
 
B. Selettore della temperatura e del vapore. 
 
C. Pulsante del vapore. 
 
D. Blocco del pulsante del vapore. 
       
E. Coperchio del serbatoio dell'acqua. 
   
F. Serbatoio dell'acqua. 
  
H. Interruttore di accensione. 
 
I. Pilota del vapore. 

- Assicurati che il dispositivo sia scollegato. 
- Riempire un contenitore adatto con acqua. 
- Aprire il coperchio del serbatoio dell'acqua e versarla 
nel contenitore. 

- Non superare mai il segno "Massimo" con l'acqua. 
- Utilizzare sempre acqua distillata, mai acqua del 
rubinetto. 

- Non utilizzare mai acqua calda per riempire il serbatoio. 
- Non aggiungere mai decalcificanti o prodotti chimici. 
 
Nota. 
Non seguire queste istruzioni e non utilizzare acqua 
distillata 
e al contrario utilizzare acqua del rubinetto, in caso di 
guasto il produttore si riserva il diritto di farlo 
Puoi annullare la garanzia in qualsiasi momento. 



 
 
 
 
 
STIRATURA SENZA VAPORE 
 
Per la stiratura senza vapore non è necessario riempire il serbatoio dell'acqua. 
È sufficiente accendere il centro stiro e selezionare la temperatura. 
Se è rimasta dell'acqua da una precedente stiratura, non premere il pulsante del vapore. 
Al termine della stiratura, impostare il selettore della temperatura al minimo, spegnere e staccare la 
spina. 
 
 
STIRATURA A VAPORE 
 
- Con il centro stirante scollegato dalla rete elettrica. 
- Riempire il serbatoio dell'acqua seguendo sempre le istruzioni. 
- Assicuratevi che l'interruttore di alimentazione del centro stirante sia in posizione spenta. 
- Assicurarsi che il selettore della temperatura sia impostato sul limite minimo. 
- Collegarsi alla rete elettrica e accendere l'interruttore del centro stirante. 
- Selezionare la temperatura desiderata e attendere che la spia di riscaldamento si spenga. 
- Quando la spia di riscaldamento si spegne, è pronto per stirare a vapore. 
- Per cuocere a vapore, premere il pulsante vapore. 
- Per il vapore continuo, bloccare il pulsante vapore con il pulsante di blocco. 
 
Nota. 
 
Se noti gocciolamenti d'acqua mentre usi il vapore, i motivi potrebbero essere i seguenti: 
 1. la temperatura selezionata è troppo bassa, selezionare la temperatura massima; 
 2. Se il vapore è attivo da troppo tempo e il ferro si è raffreddato, interrompere l'erogazione del 
vapore e lasciare riscaldare nuovamente il ferro finché la spia di riscaldamento non si spegne. 
 
 
STIRATURA VERTICALE A VAPORE 
 

 
 
 

-Per la stiratura verticale procedere allo stesso 
modo istruzioni sopra a differenza è necessario 
inclinare il ferro e inserire la piastra 
parallelamente all'indumento. 
 
- Appendere il capo da stirare su una gruccia. 
 
- Inclinare il ferro fino a posizionare la suola 
Parallelamente al capo, accendere il vapore e 
stirare. 



 
 
 
 

 
TABELLA GUIDA TEMPERATURE IN BASE AL TESSUTO 
 

 
 
CURA E MANUTENZIONE 
 
Mantenere sempre pulito il dispositivo per evitare possibili guasti. 
Pulisci sempre il dispositivo dopo ogni utilizzo. 
 
Prima della pulizia o della manutenzione, scollegare sempre il dispositivo dalla rete elettrica e 
lasciarlo raffreddare per circa 30 minuti. 
 
Rimuovere l'eventuale acqua rimanente dal serbatoio dell'acqua per evitare perdite durante la 
pulizia. Pulite il ferro con un panno morbido e umido e asciugatelo bene. 
 
Per rimuovere eventuali accumuli attorno alle fessure di uscita del vapore, utilizzare una punta di 
cotone inumidita con alcool denaturato e asciugare accuratamente. 
 
Non immergere il dispositivo in acqua o altri liquidi. 
 
 
MAGAZZINAGGIO 
 
- Prima di riporre il dispositivo, assicurarsi che si sia raffreddato e asciugato completamente. 
- Verificare che il serbatoio dell'acqua sia vuoto. 
- Raccogliere il cavo senza attorcigliamenti. Non forzare mai per piegare o raggruppare il cavo, 
dovrebbe essere allentato. 

- Posizionare il ferro sul supporto in gomma della base. Ciò contribuirà a evitare che la suola si 
graffi e si danneggi. 

- Conservare in un luogo fresco, asciutto e privo di polvere. 
 
 
SPECIFICHE 
 
- Voltaggio: 220 - 240 V // 50 - 60 Hz 
- Potenza: 2400 W 
- Capacità del serbatoio dell'acqua: 1,8 litri. 
- Pressione della pompa dell'acqua: 5 Bar massimo. 
- Quantità di vapore: 38 - 45 gr/min. 
- Vapore continuo. 
- Spia di alimentazione. 
- Suola rivestita in ceramica. 
- Riscaldamento rapido. 
- Elevato flusso di vapore. 



 
 

 
 
SIMBOLOGIA 
 

 
 

 
 

 
CONDIZIONI DI GARANZIA. 
 
 

- Questo dispositivo è coperto contro qualsiasi guasto purché sia stato causato dall'impianto 
elettrico del produttore e sia entro il periodo di garanzia. 
 
- La scheda di garanzia dovrà essere presentata, debitamente compilata e vistata dall'esercizio 
di vendita. 
Anche la ricevuta d'acquisto o la fattura saranno un documento valido purché riportino il 
dispositivo, il modello e la marca. 
 
- La garanzia non copre urti, usura o danni dovuti ad uso eccessivo, uso improprio, 
manipolazioni tecniche da parte di persone non qualificate, mancanza di manutenzione e pulizia, 
ecc. 
 
- Il negozio che vende il dispositivo è responsabile della gestione e dell'elaborazione della 
garanzia al cliente in caso di guasto, durante il periodo di garanzia. 

 
 
 

NORME DI TUTELA AMBIENTALE. 
 

              
 
 
 
Questo apparecchio non deve essere smaltito con i rifiuti domestici al termine della sua vita utile, 
ma deve essere consegnato ad un centro di riciclaggio per apparecchiature elettriche ed 
elettroniche domestiche. Questo simbolo presente sull'apparecchio, sul manuale di istruzioni e 
sulla confezione avvisa di questo importante aspetto. 
I materiali utilizzati in questo dispositivo possono essere riciclati. Riciclando gli elettrodomestici 
contribuisci a promuovere la tutela dell’ambiente. 
Si prega di consultare le autorità locali per informazioni sul punto di raccolta. 
 
 
 

 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 

CENTRE DE REPASSAGE 2400W 
 

 
 
 

Manuel d'instruction 
TH-CP2401 

 
 
 

ATTENTION 
 
- Lisez attentivement ce manuel avant d'utiliser l'appareil pour la première fois. 
- Conservez ce mode d'emploi pour pouvoir le consulter ultérieurement et répondre à vos questions. 
- Si l'appareil est prêté ou vendu à des tiers, il doit toujours être accompagné de ce manuel. 
- Cet appareil est destiné à un usage domestique et occasionnel. 

 
 
 
 



 
Bienvenue à Thulos 
 
Nous apprécions la confiance qui nous est accordée lors de l'achat de ce produit. Notre objectif 
principal est d'offrir des articles d'excellente qualité, en maintenant les contrôles de qualité les 
plus stricts et en respectant toutes les réglementations de sécurité en vigueur, dans le but de 
présenter un produit parfait et sûr pour un usage domestique. 

 
 
INSTRUCTIONS IMPORTANTES EN MATIÈRE DE SÉCURITÉ 
 
- Si le cordon d'alimentation est endommagé, n'utilisez pas le produit, il doit être réparé par du 
personnel technique ou un centre de service technique ou renvoyé à l'usine pour 
remplacement. 

- L'utilisation d'accessoires autres que ceux d'origine peut présenter un risque de blessures . 
- Vérifiez que la tension secteur correspond à la tension indiquée sur la plaque signalétique. 
- Les enfants âgés de 8 ans et plus et les personnes ayant des capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites ou manquant d'expérience peuvent utiliser cet appareil, à 
condition qu'ils aient reçu une surveillance ou des instructions concernant la sécurité 
d'utilisation et la compréhension des dangers encourus. 

- Les enfants doivent être surveillés pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil. 
- Les enfants ne doivent pas nettoyer ou entretenir l'appareil. 
- Cet appareil n'est pas un jouet. 
- Si le cordon d'alimentation, la fiche ou toute partie de l'appareil ne fonctionne pas 
correctement, s'il y a une fuite ou s'il est tombé ou est endommagé, seul le service technique 
officiel doit effectuer les réparations. Des réparations inappropriées peuvent mettre l'utilisateur 
en danger. 

- Gardez l'appareil et son cordon d'alimentation hors de portée des enfants. 
- Gardez l'appareil et son cordon d'alimentation à l'abri de la chaleur ou des bords tranchants qui 
pourraient causer des dommages. 

- Gardez le cordon d'alimentation éloigné de toute partie de l'appareil qui pourrait devenir 
chaude pendant l'utilisation. 

- Gardez l'appareil éloigné des autres appareils émettant de la chaleur. 
- Ne plongez pas l'appareil dans l'eau ou tout autre liquide. 
- N'exposez pas l'appareil à la pluie. 
- N'utilisez pas l'appareil avec les mains mouillées. 
- N'utilisez pas l'appareil sans surveillance lorsqu'il est branché au secteur. 
- Ne retirez pas la fiche secteur en tirant sur le câble ; Éteignez-le et retirez-le à la main. 
- Ne tirez pas et ne transportez pas l'appareil par le cordon d'alimentation. 
- Ne dirigez pas la vapeur vers des personnes ou des animaux. 
- Ne pas diriger la vapeur vers des équipements contenant des composants électriques. 
- N'utilisez pas l'appareil pour autre chose que l'usage auquel il est destiné. 
- N'utilisez pas d'accessoires autres que ceux fournis. 
- N'utilisez pas cet appareil à l'extérieur. 
- Ne touchez aucune partie de l'appareil susceptible de devenir chaude ni les composants de 
 chauffer l'appareil, car cela pourrait provoquer des blessures. 
- N'utilisez pas l'appareil après un dysfonctionnement ou en cas de fuite. 
- Débranchez toujours l'appareil après utilisation et avant toute utilisation de nettoyage ou 
d'entretien. 

- Assurez-vous toujours que l'appareil a complètement refroidi après utilisation 
  avant d'effectuer tout nettoyage ou entretien ou court-circuit. 
- Utilisez toujours l'appareil sur une surface stable et résistante à la chaleur, à une hauteur 
confortable pour l'utilisateur. 

- L'utilisation d'une rallonge avec l'appareil est déconseillée. 
- N'utilisez pas de minuteries externes ou de systèmes de télécommande. 
 
 



 
 
 
 
AVANT D'UTILISER 
 
- Retirez tous les films de protection et autocollants de la semelle du fer. 
- Sortez le câble de son compartiment. 
- Assurez-vous qu'il est éteint et débranché du secteur. 
- Nettoyez la surface extérieure de l'appareil avec un chiffon doux et humide et séchez-la bien. 
- Ne plongez pas l'appareil dans l'eau ou tout autre liquide. 
 

NOTE:  
 
Lors de la première utilisation de l'appareil, une légère odeur et une petite quantité de fumée 
peuvent être émises. C'est normal et va bientôt disparaître. 
 
DESCRIPTION DES PIÈCES 
 

        

 
 
REMPLIR LE RÉSERVOIR D'EAU 
 

  
 
 
 
 

A. Voyant de chauffage. 
 
B. Sélecteur de température et de vapeur. 
 
C. Bouton Vapeur. 
 
D. Verrouillage du bouton vapeur. 
 
E. Couvercle du réservoir d'eau. 
 
F. Réservoir d'eau. 
 
H. Interrupteur d'alimentation. 
 
I. Pilote à vapeur. 

- Assurez-vous que l'appareil est débranché. 
- Remplissez un récipient approprié avec de l'eau. 
- Ouvrez le couvercle du réservoir d'eau et versez dans 
le récipient. 

- Ne dépassez jamais le signe « Maximum » avec de 
l'eau. 

- Utilisez toujours de l'eau distillée, jamais de l'eau du 
robinet. 

- N'utilisez jamais d'eau chaude pour remplir le réservoir. 
- N'ajoutez jamais de détartrant ou de produits 
chimiques. 

 
Note. 
Ne suivez pas ces instructions et n'utilisez pas d'eau 
distillée et au contraire utiliser de l'eau du robinet, en cas 
de panne, le constructeur se réserve le droit d'annuler la 
garantie à tout moment. 



 
 
 
 
 
REPASSAGE SANS VAPEUR 
 
Pour le repassage sans vapeur, il n'est pas nécessaire de remplir le réservoir d'eau. 
Il suffit d'allumer le centre de repassage et de sélectionner la température. 
S'il reste de l'eau d'un repassage précédent, n'appuyez pas sur le bouton vapeur. 
Lorsque le repassage est terminé, réglez le sélecteur de température au minimum, éteignez 
l'appareil et débranchez-le. 
 
REPASSAGE À LA VAPEUR 
 
- Lorsque le centre de repassage est débranché du réseau électrique. 
- Remplissez toujours le réservoir d'eau conformément aux instructions. 
- Assurez-vous que l'interrupteur d'alimentation du centre de repassage est en position d'arrêt. 
- Assurez-vous que le sélecteur de température est réglé au minimum. 
- Branchez l'appareil sur le réseau électrique et mettez-le sous tension. 
- Sélectionnez la température souhaitée et attendez que le voyant de chauffe s'éteigne. 
- Lorsque le voyant de chauffe s'éteint, le centre de repassage est prêt pour le repassage à la 
vapeur. 
- Pour défroisser, appuyez sur le bouton vapeur. 
- Pour une vapeur continue, verrouillez le bouton vapeur à l'aide du bouton de verrouillage. 
 
Nota. 
 
Si vous remarquez des gouttes d'eau lors de l'utilisation de la vapeur, cela peut être dû aux raisons 
suivantes : 
  1. la température sélectionnée est trop basse, sélectionnez la température maximale ; 
  2. la vapeur a été active trop longtemps et le fer s'est refroidi, arrêtez la vapeur et laissez le fer 
chauffer à nouveau jusqu'à ce que le voyant de chauffe s'éteigne. 

 
 
REPASSAGE VERTICAL À VAPEUR 
 

 
 

- Pour le repassage vertical, suivez la même 
chose instructions ci-dessus contrairement à 
il faut incliner le fer et mettre la semelle 
parallèlement au vêtement. 
 
- Suspendez le vêtement à repasser sur un cintre. 
 
- Inclinez le fer jusqu'à ce que la semelle soit 
parallèle au vêtement, allumez la vapeur et 
repassez. 



 
TABLEAU GUIDE DE TEMPÉRATURE SELON LE TISSU 
 

 
SOINS ET ENTRETIEN 
 
Gardez toujours l'appareil propre pour éviter d'éventuelles pannes. 
Nettoyez toujours l'appareil après chaque utilisation. 
 
Avant le nettoyage ou l'entretien, débranchez toujours l'appareil du secteur et laissez-le refroidir 
pendant environ 30 minutes. 
 
Retirez toute eau restante du réservoir d'eau pour éviter les fuites pendant le nettoyage. 
Nettoyez le fer avec un chiffon doux et humide et séchez-le bien. 
 
Pour éliminer toute accumulation autour des fentes de sortie de vapeur, utilisez un coton-tige 
imbibé d'alcool dénaturé et séchez soigneusement. 
 
Ne plongez pas l'appareil dans l'eau ou tout autre liquide. 
 
 
STOCKAGE 
 
- Avant de ranger l'appareil, assurez-vous qu'il a complètement refroidi et séché. 
- Vérifiez que le réservoir d'eau est vide. 
- Récupérez le câble sans le plier. Ne forcez jamais pour plier ou regrouper le câble, il doit être 
lâche. 

- Placer le fer sur le support en caoutchouc du socle. Cela aidera à éviter que la semelle ne soit 
rayée et endommagée. 

- Conserver dans un endroit frais, sec et sans poussière. 
 
 
CARACTÉRISTIQUES 
 
- Tension : 220 - 240 V // 50 - 60 Hz 
- Puissance : 2400 W 
- Capacité du réservoir d'eau : 1,8 litres. 
- Pression de la pompe à eau : 5 Bar Maximum. 
- Quantité de vapeur : 38 - 45 gr/min. 
- Vapeur continue. 
- Voyant d'alimentation. 
- Semelle revêtue de céramique.. 
- Chauffage rapide. 
- Débit de vapeur élevé. 
 
 
 
 
 



 
SYMBOLOGIE 
 

 
 
 

 
CONDITIONS DE GARANTIE. 
 
 

- Cet appareil est couvert contre toute panne à condition qu'elle soit causée par le système 
électrique du fabricant et qu'elle soit couverte par la période de garantie. 
 
- La carte de garantie doit être présentée, dûment complétée et tamponnée par l'établissement 
de vente. 
Le reçu d'achat ou la facture sera également un document valable tant que l'appareil, le modèle 
et la marque seront reflétés. 
 
- La garantie ne couvre pas les coups, l'usure ou les dommages dus à une utilisation excessive, 
à une mauvaise utilisation, aux manipulations techniques par des personnes non qualifiées, au 
manque d'entretien et de nettoyage, etc. 
 
- Le magasin qui vend l'appareil est responsable de la gestion et du traitement de la garantie 
auprès du client en cas de panne, pendant la période de garantie. 

 
 
 

NORMES DE PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT. 
 

              
 
 
 
Cet appareil ne doit pas être jeté avec les ordures ménagères en fin de vie, mais doit être 
proposé à une déchetterie d'équipements électriques et électroniques ménagers. Ce symbole 
présent sur l'appareil, le manuel d'instructions et l'emballage vous alerte sur cet aspect 
important. 
Les matériaux utilisés dans cet appareil peuvent être recyclés. En recyclant les appareils 
électroménagers, vous contribuez à promouvoir la protection de l’environnement. 
Veuillez consulter vos autorités locales pour obtenir des informations sur le point de collecte. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

CENTRO DE PLANCHADO   /  IRONING CENTER 
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